
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

...เน่ืองในโอกาสสง่ทา้ยปีเกา่ตอ้นรบัปีใหม่... 

...ขออวยชยั ทกุ ๆ ท่าน จงสขุขี... 

...จงประสบ พบเจอแต่ส่ิงดี... 

...ใหม้ัง่มี ศรสีขุ ตลอดไป... 
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เนื่องในเทศกาลส่งท้ายปีเก่าต้อนรับปีใหม่เช่นนี ้ ศูนย์ภาษาขอมอบของขวญัพเิศษเป็นเกร็ดความรู้ทางภาษาและวฒันธรรมให้ผู้อ่าน             
ทุกท่านนะคะ โดย “ของฝากจากศูนย์ภาษา” ฉบบัเดอืนธันวาคมนี ้ ยงัคงอดัแน่นไปด้วยความรู้ต่าง ๆ มากมาย หลากหลายอรรถรสให้ผู้อ่านได้
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... Merry Christmas & Happy New Year 2016 ... 

 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ธญวรรณ ก๋าค า 

ผู้อ านวยการศูนย์ภาษา  
มหาวทิยาลยัราชภัฏธนบุรี                                                  

บทบรรณาธิการ 



...ของฝากจากศูนย์ภาษา...หน้า 1... 

 หากมใีครตั้งค าถามว่า มงกฎุ น่าจะอยู่คู่กบัใคร ค าตอบคงไม่พ้น นางงาม พระราชา หรือ พระราชินี อย่างแน่นอน ซ่ึงแทบทุกคนคงจะ
นึกถึง มงกฎุทีป่ระดบัประดาด้วยเพชรหรืออญัมณีเลอค่า ควรคู่กบัศักดิ์ศรีของผู้ทีส่วมใส่ แต่หลายท่านอาจเคยเห็นภาพวาด หรือรูปป้ันของ
จกัรพรรดโิรมนัโบราณในชุดเส้ือหลวม ๆ มสีายรัดเอว บนศรีษะสวมมงกฎุท าด้วยกิง่ไม้เลก็ ๆ ขดเป็นวง ลกัษณะของใบไม้นั้นคล้ายกบัใบมะกอก
ฝร่ัง ใบไม้ชนิดนั้นเรียกว่าใบ ลอเรล มสีีเขียวเข้ม 
 ตน้ลอเรล มกัจะเรียกกนัวา่ เอเวอร์กรีนลอเรล (Evergreen Laurel) เน่ืองจากเป็นตน้ไมท่ี้มีสีเขียวตลอดทั้งปี ไม่ผลดัใบ ข้ึนอยูม่ากตาม
ประเทศในแถบยโุรปใต ้ซ่ึงมีภูมิอากาศแบบเมดิเตอร์เรเนียน อาทิเช่น ประเทศกรีซ สเปน อิตาลี ค  าวา่ ลอเรล ในภาษาองักฤษ นอกจากจะหมายถึง 
พวงมาลยั หรือ มงกฎุใบลอเรลแลว้ หากเป็นค านามในภาษาองักฤษมีความหมายแปลวา่ ช่ือเสียง เกยีรตยิศ ถา้เป็นค ากริยา หมายถึง ให้เกยีรต ิ
 มงกฎุใบไมธ้รรมดา ๆ อยา่งใบลอเรล ไดรั้บเกียรติกลายมาเป็น มงกฎุแห่งชัยชนะ ของจกัรพรรดิโรมนัไดอ้ยา่งไร ทั้งท่ีไม่มีราคาค่างวด
อะไรเลย ต่างจาก มงกฎุเพชร ซ่ึงบางช้ินท่ีเปิดแสดงใหช้มในพิพิธภณัฑต์่าง ๆ หลายแห่งในโลก ตอ้งมีระบบรักษาความปลอดภยัอยา่งเขม้งวด
ชนิดท่ีผูเ้ขา้ชมซ่ึงตอ้งเสียค่าบตัรเขา้ชมแพง ๆ ยงัถูกเตือนใหเ้ดินผา่นไปเร็ว ๆ (หา้มจอ้งดูนาน ๆ เพราะเขากลวัจะถูกโจรกรรม) เร่ืองน้ีคงตอ้งยอ้น
อดีตกลบัไปหาเทพเจา้กรีกและโรมนัอีกเช่นเคย เทวต านานเร่ืองน้ีถือเป็น “ต านานรักคร้ังแรก” ของอพอลโล เทพบุตรสุดหล่ออีกดว้ย น่าแปลกท่ี
รูปลกัษณ์อนัแสนจะงดงามของสุริยเทพกรีกองคน้ี์ มิไดช่้วยใหเ้ขาโชคดีในความรักเลยแมส้กัคร้ังเดียว 
 รักแรกของอพอลโลนั้นจบลงอยา่งน่ารันทดโดยยงัไม่ทนัจะเร่ิมตน้เสียดว้ยซ ้ า หญิงสาวผูพิ้ชิตหวัใจของเทพบุตรองคน้ี์ไดน้ั้นมีนามวา่ 
แดฟนี (Daphne) เป็นธิดาของ พเีนอุส (Peneus) เทพเจา้แห่งแม่น ้ า อาจเป็นเพราะรูปโฉม อุปนิสยั ตลอดจนเส้ือผา้อาภรณ์ของแดฟนี คลา้ยคลึงกนั
กบัอุปนิสยัของไดอาน่า (Diana) จนัทราเทพ นอ้งสาวฝาแฝดของอพอลโลหรืออยา่งไรก็มิอาจทราบได ้ อพอลโลหลงรักแดฟนีอยา่งสุดหวัใจนบั
แต่แรกท่ีไดเ้ห็นเธอ แต่เน่ืองจากแดฟนีเป็นหญิงสาวท่ีเกลียดชงัทั้งความรักและการแต่งงาน มิไยท่ีพีเนอุสผูเ้ป็นบิดาไดข้อร้องใหแ้ดฟนีเลือกชายท่ี
เหมาะสมเป็นคู่ชีวติสกัคน เพราะอยากจะมีหลานตาไวช้มเชย ก็ไดรั้บแตค่  าปฏิเสธจากธิดาสาวผูอ้า้งวา่ อยากใชชี้วติแบบเดียวกบัไดอาน่า พราน
สาวผูรั้กอิสระ 
 สาเหตุท่ีเป็นเช่นน้ีมิไดเ้กิดข้ึนดว้ยความบงัเอิญ หากเกิดจากความยโสโอหงั    
ของอพอลโลเอง อพอลโลนั้นไดช่ื้อวา่เป็นขนุพลธนูผูย้ิง่ยง เม่ือสามารถพิชิตงูเหลือม     
ไพธอน อนัแสนร้ายกาจลงไดก็้ล าพองในชยัชนะของตน เม่ือเดินทางผา่นไปเห็น                 
เด็กนอ้ยควิปิด (Cupid) เล่นคนัธนูและลูกศรอยูต่ามประสาเด็ก ก็กล่าวถอ้ยค าเยย้เยาะ
ถากถางวา่ “เจ้าเดก็น้อย อาวุธร้ายของผู้ใหญ่แบบนีไ้ม่คู่ควรกบัเจ้าเอาเสียเลย ต้องฝีมอื
อย่างข้า ผู้พชิิตงูเหลอืมไพธอนเท่านั้นจงึจะเหมาะ” กามเทพองคน์อ้ยไดย้นิเขา้ก็โกรธ
จดั (คิวปิดหรือกามเทพนั้นเป็นท่ีรู้กนัทัว่ไปวา่มีลูกศรท่ีมีฤทธานุภาพร้ายกาจท่ีสุด ท่ีมี
ช่ือมากมี 3 ดอก ไดแ้ก่ ปรารถนา (Desire) อิจฉา (Jealousy) และเศร้า (Sorrow) แมแ้ต่ซุส
ผูเ้ป็นตาของคิวปิดเอง และเป็นเทพสูงสุดยงัขยาด) ตอบโตอ้พอลโลทนัควนัวา่ “ลูกธนู
ของท่านพชิิตใครกไ็ด้ทั้งนั้นแหละอพอลโล แต่ท่านไม่รอดไปจากศรของข้าเป็นอนัขาด” 
วา่แลว้เทพบุตรนอ้ยก็ปีนข้ึนไปบนเขา พานาซัส ยงิลูกศร 2 ดอก ไปยงั อพอลโล และ 
เดฟนี ดอกท่ีปักเขา้หวัใจอพอลโลมีช่ือวา่ “รัก” ส่วนท่ียงิไปตอ้งแดฟนีมีช่ือวา่ “ผลกัไส” หรือ “ปฏิเสธ” อพอลโลจึงหลงรักแดฟนีอยา่งสุดหวัใจ 
แต่แดฟนีเม่ือพบกบัอพอลโลนางกลบัวิง่หนีเทพบุตรองคน้ี์อยา่งสุดฝีเทา้ 

  

 

 

 

 

แห่งชยัชนะ 
โดย จิราภรณ ์มาตงัคะ อาจารยป์ระจ าสาขาวชิาภาษาอังกฤษธุรกิจ 

 



...หน้า 2...ของฝากจากศูนย์ภาษา... 

 อพอลโลก็ไล่ติดตามนางอยา่งไม่ลดละ และกล่าวเรียกร้องขอความเห็นใจจากนางวา่ “ข้า
เองเป็นขุนพลธนูแต่กลับต้องศรแห่งรักที่แม้แต่ตัวข้าเองจะเป็นเทพแห่งโอสถและการรักษาก็มิ
อาจจะเยียวยาตนเองได้เลย” แดฟนีมิไดฟั้งเสียงของอพอลโลแต่อยา่งใด นางวิ่งหนีต่อไปเร่ือย ๆ 
จนเม่ืออพอลโลติดตามมาจวนเจียนจะทนั นางก็ขอร้องใหเ้ทพพีเนอุสบิดาของนางเปล่ียนจากหญิง
สาวให้กลายเป็นตน้ไมคื้อตน้ ลอเรล อพอลโลเม่ือตามมาทนัและหายตกตะลึงแลว้ ก็ไดแ้ต่โอบ
กอดและจุมพิตลอเรลตน้นั้น และเปล่งวาจาสิทธ์ิของสจัจเทพวา่ “เมือ่นางไม่สามารถเป็นชายาของ
ข้าได้ นางจะเป็นต้นไม้ซ่ึงเป็นสัญลักษณ์แห่งข้า ข้าจะสวมมงกุฎ ประดับไว้ที่พิณ” (เนื่องจาก 
อพอลโลเป็นเทพเจ้าแห่งการดนตรีและเสียงพณิ) และกระบอกศร เม่ือใดท่ีจกัรพรรดิโรมนัมีชยัต่อ
ขา้ศึก เจา้จะเป็นมงกุฎแห่งชยัชนะ ตราบเท่าท่ีขา้คงความเป็นหนุ่มอมตนิรันดร์ใบของเจา้จะเป็น             
สีเขียวตลอดกาล ไม่มีวนัเห่ียวแหง้ ร่วงโรย อพอลโลและตน้ลอเรลจะอยูคู่่กนันานตราบเท่าท่ีโลก
ยงัมีเสียงเพลงขบัขาน และมีต านานเร่ืองราวเล่าถ่ายทอดกนัต่อ ๆ ไป วาจาสิทธ์ิของอพอลโลได้
พิสูจน์ถึงรักแทข้องเขาท่ีมีต่อหญิงท่ีรัก แมน้างจะกลายสภาพจากหญิงสาวไปเป็นตน้ลอเรลและ      
ท าไดเ้พียงโยกก่ิงรับรู้อยา่งตระหนกัถึงความหนกัแน่นและความยิ่งใหญ่ของ “รัก” แห่งอพอลโล 

เม่ือสายไปเสียแลว้ แมแ้ต่เทพบุตรอย่าง อพอลโล ยงัตอ้งพบกบัความรักอนัแสนรันทดเช่นน้ี มนุษย์เดินดินอย่างพวกเราจะหลีกพ้นชะตากรรม
หรือความผดิหวงัไปได้อย่างไร ปรัชญาของชาวกรีกเป็นคติสอนใจให้แง่คดิได้เสมอแม้จะเขียนไว้นานนับพนัปีมาแล้ว 
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...ของฝากจากศูนย์ภาษา...หน้า 3... 

 

 โดย มลิวลัย ์สขุประเสริฐ อาจารยป์ระจ าสาขาวชิาภาษาอังกฤษธุรกิจ 

 ค าวา่ “ฉันถังแตก” broken = แตก bucket = ถงั broken bucket เราจะแปลตรงตวัอยา่งน้ีไม่ได ้ถา้พดูอยา่งน้ีฝร่ังจะงงแน่ ๆ เพราะค าวา่
ไม่มีเงิน I have no money.  เราจะพดูใหเ้ก๋และฝร่ังเขา้ใจทนัที พดูสั้น ๆ ไดว้า่ I’m broke. ค าแสลงและส านวนภาษาองักฤษน้ี ฝร่ังชอบใชใ้น
ชีวติประจ าวนัมากเราจะไดย้นิบ่อย ๆ บางส านวนเราก็คุน้มาก เช่น Take it easy. Give me a hand. เป็นตน้ ผูเ้ขียนรวบรวมค าแสลงและส านวน
ภาษาองักฤษ ท่ีไดย้นิบ่อย ๆ ไดด้งัน้ี  
 1. I’m broke. ส านวนน้ี ไม่ไดห้มายความวา่มีร่างกายส่วนหน่ึงส่วนใดเสียหรือใชก้ารไม่ได ้หากแต่หมายถึง ฉนัถงัแตก หรือ ฉนัไม่มี
เงินเลย ตวัอยา่งเช่น I’m always broke by the end of the month. ปลายเดือนทีไรฉนัถงัแตกทุกที I’m broke until my next payback. ฉนัถงั
แตก จนกวา่เงินจะออกคร้ังหนา้ At the moment, I’m not broke yet but not sure in the end of the month. ขณะน้ีฉนัยงัไม่ถงัแตกแต่ปลาย
เดือนไม่แน่  
 2. Take it easy ถา้มีคนพดูกบัคุณวา่ I don’t have any plans this weekend. I think I’ll take it easy. ความหมายของส านวนน้ีคือ          
ผอ่นคลาย หรือ พกัผอ่น ส านวนน้ีก็เขา้ใจง่ายเหมือนกนั I’m going to take it easy. ความหมายก็คือ I’m going to relax. ฉนัจะไปพกัผอ่น                
สกัหน่อย 
 3. Get the ball rolling. ความหมายของส านวนน้ีคือ เร่ิมท าอะไรสกัอยา่ง แค่จ าไวว้า่ Let’s get the ball rolling. ความหมายเท่ากบั 
Let’s start now. เราเร่ิมกนัเถอะ 
 4. Twenty – four Seven. ส านวนน้ีหมายถึงอะไรเน่ืองจากในหน่ึงวนัมี 24 ชัว่โมงและหน่ึงอาทิตยมี์ 7 วนั ส านวนน้ีจึงมีความหมายวา่
ตลอดเวลาทุก ๆ นาทีของทุก ๆ วนั เช่น I work twenty – four Seven. หมายถึง คุณรู้สึกวา่ท างานตลอดเวลาไม่มีวนัหยดุนัน่เอง You can access 
our website 24/7. บางคร้ัง  Twenty – four Seven จะใชเ้ป็นตวัเลขก็ไดค้วามหมายคือ คุณสามารถเขา้ไปท่ีเวบ็ไซดข์องเราไดต้ลอดเวลา 
 5. Sharp เม่ือใชก้บัเวลาจะมีความหมายวา่ เป๊ะ เช่น The meeting is at 7 o’clock sharp!. ความหมายคือ การประชุมจะเร่ิมตอน 7 โมง
เชา้เป๊ะ เวลามีคนใชค้  าวา่ Sharp ตามหลงัเวลาพดูกบัคุณนั้น หมายถึง เขาตอ้งการย  ้าเวลานั้น ๆ และบอกคุณวา่อยา่มาสายนะซ่ึงเราจะไดย้นิส านวน
น้ีบ่อย ๆ  
 6. Give me a hand.  ส านวนน้ีไดย้นิกนับ่อย ๆ หมายถึง ความช่วยเหลือ เช่น ถา้มีคนพดูกบัคุณวา่ Do you want to give me a hand? 
เขาหมายถึง Do you want to help me? คุณตอ้งการช่วยฉนัไหม สมมุติวา่มีคน ๆ หน่ึงถือของมาแลว้เขาพดูวา่ Would you give me a hand? เขา
ไม่ไดข้อมือคุณแตเ่ขาตอ้งการใหคุ้ณช่วย ดงันั้น Would you help me? จึงหมายถึง คุณช่วยฉนัหน่อยนะคะ  
 7. To back up. หมายถึง ความช่วยเหลือ ตวัอยา่งเช่น He back me up when I was under attack from my other colleagues. เขา
ช่วยเหลือฉนัเม่ือฉนัถูกโจมตีจากเพ่ือนร่วมงาน 
   8. In ages. มีความหมายวา่ for a long time เป็นเวลานานมาก I haven’t seen him in ages. หมายถึง I haven’t seen him for a long 
time. ฉนัไม่ไดเ้จอเขาเป็นเวลานานมาก 
   9. Be my guest. แปลวา่ พดูหรือท าตวัตามสบาย ไม่ตอ้งเกรงใจ, เอาซิ เชิญเลย, เป็นแขกฉนั ยกตวัอยา่งเช่น A: I need to check email. 
May I use Your Laptop? ฉนัตอ้งการเชคอีเมล.์ ขอยมืแลป็ท๊อปของคุณหน่อยไดไ้หม?   B: Sure, be my guest. เชิญเลยตามสบาย. 
   10. To make up (one’) mind มีความหมายวา่ ตดัสินใจ ยกตวัอยา่งเช่น  I have make up my mind to quit my job .ฉนัตดัสินใจท่ีจะ
ลาออกจากงานของฉนั หรือ I have make up my mind to quit badminton and start golf. ฉนัตดัสินใจท่ีจะเลิกเล่นแบดมินตนัและจะเร่ิมเล่น
กอลฟ์แทน 
 จะเห็นไดว้า่ค  าแสลงหรือส านวนเหล่าน้ีเจา้ของภาษาจะใชม้ากในชีวติประจ าวนั เราจึงน่าจะท าความคุน้เคยและน าไปใชจ้ะไดเ้ขา้ใจใน
ส านวนภาษาองักฤษมากยิง่ข้ึน 

 
ข้อมูลจาก :  
 ชาญชยั อาจินจามาร. 2544. Idoims. ส านกัพิมพ ์แมค็ จ  ากดั. กรุงเทพฯ. 
 ฉันถังแตก. (ออนไลน์) แหล่งท่ีมา : https://www.facebook.com/Engtoday/posts/249019915140070. 16 ธนัวาคม 2558. 



 
 
 
 
ส่วนการขอข้อมูลตดิต่อกรณีฉุกเฉิน (Emergency contact) 
Name   = ระบุช่ือผูอ่ื้นท่ีสามารถติดต่อไดใ้นกรณี 
   ฉุกเฉิน 
Relationship = ระบุความสมัพนัธ์ของบุคคลดงักล่าวกบั
   ผูส้มคัร เช่น father, mother, sister,  
   brother เป็นตน้ 
Telephone = ระบุเบอร์ติดต่อของบุคคลดงักล่าวโดย 
   ใส่รหสัทอ้งท่ีในวงเลบ็ เช่น (081), (02) 
   เป็นตน้ 
Address  = ระบุท่ีอยูท่ี่สามารถติดต่อไดข้องบุคคล 
   ดงักล่าว 
You are interested in (check)   
  = ระบุประเภทของงานท่ีผูส้มคัรตอ้งการ 
   สมคัรโดยท าเคร่ืองหมายกากบาท 
   หนา้ขอ้ความ เช่น เตม็เวลา (Full-time)  
   เป็นกะ (Part-time) ชัว่คราว (Temporary) 
   หรือ ท าช่วงปิดเทอม หรือช่วงฤดูร้อน  
   (Summer) 
Days and hours available  
  = ระบุช่วงวนัและเวลาท่ีผูส้มคัรสามารถ 
   ปฏิบติังานได ้เช่น 

 
 
 
 
ส่วนหัวของใบสมคัรงาน 
Position Required = ระบุต าแหน่งท่ีตนเองตอ้งการสมคัร 
Salary Desired = ระบุช่วงเงินเดือนท่ีคิดวา่เหมาะสม เช่น 
   20,000 – 25,000 THB หรือ อาจจะ 
   เปิดกวา้งใหพ้ดูคุยต่อรองกนัก่อนได ้
   โดยระบุวา่ Negotiable 
ส่วนข้อมูลส่วนตวัของผู้สมคัร (Personal Information) 
Name (last) = ระบุนามสกลุของผูส้มคัร 
(First)  = ระบุช่ือตน้ของผูส้มคัร 
(Middle)  = ระบุช่ือกลางของผูส้มคัรโดยปกติคน 
   ไทยจะไม่มีช่ือกลางก็เวน้วา่งไว ้
Home Address = ระบุท่ีอยูท่ี่สามารถติดต่อไดข้องผูส้มคัร 
Telephone = ระบุเบอร์ติดต่อของผูส้มคัร โดยใส่รหสั
   ทอ้งท่ีในวงเลบ็ เช่น (081), (02) เป็นตน้ 
ID Card No = ระบุเลขรหสัประจ าตวัประชาชนของ 
   ผูส้มคัร 
Expiry date = ระบุวนัหมดอายบุตัรประจ าตวั 
   ประชาชนของผูส้มคัร 
Issued at  = ระบุช่ือส านกังานเขตท่ีออกบตัร 
   ประจ าตวั ประชาชนของผูส้มคัร 
Date of birth = ระบุวนั เดือน ปี เกิดของผูส้มคัร โดย 
   เขียนเป็น ตวัเลข เช่น 05/04/1983 
Place of birth = ระบุจงัหวดัท่ีผูส้มคัรเกิด 
Age  = ระบุอายขุองผูส้มคัร 
Sex  = ระบุเพศของผูส้มคัร โดยผูช้ายระบุ M  
   หรือ Male และผูห้ญิงระบุ F หรือ  
   Female 
 

Marital Status = ระบุสถานภาพของผูส้มคัรโดยการท า 
   เคร่ืองหมายกากบาทหนา้ขอ้ความวา่  
   โสด (Single) แต่งงาน (Married)  
   แยกทาง (Separated) หมา้ย (Widowed) 
   หรือ หยา่ร้าง (Divorced) 

...หน้า 4...ของฝากจากศูนย์ภาษา... 

 ใบสมคัรงานท่ีผูส้มคัรตอ้งกรอกตอนท่ีไปสมคัรงานตามบริษทั หา้งร้านต่าง ๆ นั้น จะมีลกัษณะ ตา่งๆกนัในแต่ละแห่ง แต่โดยส่วนรวม
แลว้มกัจะมีลกัษณะท่ีคลา้ยคลึงกนัแทบทุกแห่ง โดยมีรายละเอียดการกรอกดงัน้ี  
 
 
 
 
 
 
 
 
  

         

 

 

 

 

โดย นพรตัน ์ปัญญาดิลกพงศ ์อาจารยป์ระจ าสาขาวชิาภาษาอังกฤษธุรกิจ 



Telephone = ระบุเบอร์ติดต่อของนายจา้งหรือบริษทัท่ี
   ผูส้มคัรเคยท างานดว้ย 
Start salary = ระบุจ านวนเงินเดือนแรกเขา้ท่ีผูส้มคัร 
   ไดรั้บเม่ือเร่ิมท างานกบับุคคลหรือบริษทั
   นั้น ๆ 
Last salary = ระบุจ านวนเงินเดือนสุดทา้ยท่ีผูส้มคัร 
   ไดรั้บเม่ือเร่ิมท างานกบับุคคลหรือบริษทั
   นั้นๆ 
Date from = ระบุวนั เดือน และปี ท่ีผูส้มคัรเร่ิมท างาน
   กบับุคคลหรือบริษทันั้น ๆ 
Date to  = ระบุวนั เดือน และปี ท่ีผูส้มคัรลาออกจาก
   ต าแหน่งดงักล่าว 
Reason for leaving = ระบุเหตุผลท่ีออกจากงาน เช่น เดิน 
   ทางไกล (Long commute) ตอ้งการงาน 
   ประจ า (Needed a full-time position) ยา้ย
   บา้น (Relocation) บริษทัปิดตวั 
   (Company went out of business) ไม่มี 
   ความกา้วหนา้ในอาชีพ (Limited career 
   opportunity) ต าแหน่งไม่เหมาะสม  
   (Unsuitable position) ศึกษาต่อ  
   (Further study) เพื่อเขา้เป็นทหาร  
   (Military service) เป็นตน้ 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

ส่วนของข้อมูลบุคคลอ้างองิ (References) 
(Non-relative) = ตอ้งไม่ใส่ขอ้มูลของผูท่ี้เป็นญาติกบั 
   ผูส้มคัร 
Full Name = ระบุช่ือเตม็ของบุคคลอา้งอิง 
Relationship = ระบุความสมัพนัธ์ระหวา่งผูส้มคัรและ 
   บุคคลอา้งอิง 
Company = ระบุช่ือบริษทัท่ีบุคคลอา้งอิงนั้นท างาน 
   อยู ่
Telephone = ระบุเบอร์ติดต่อของบุคคลอา้งอิง 
Address  = ระบุท่ีอยูข่องบุคคลอา้งอิง 
May we contact your previous supervisor for a reference?  
  = ระบุวา่อนุญาตใหท้างบริษทัท าการติดต่อ
   บุคคลอา้งอิงดงักล่าวไดห้รือไม่ ผูส้มคัรก็
   ตอ้งเลือกท าเคร่ืองหมายกากบาทท่ี ตกลง 
   (Yes) หรือ ไม่ตกลง (No) 

 
 

 
ส่วนของประวตักิารท างานของผู้สมคัร (Employment history) 
(Start with most recent/present)  
  = ระบุงานท่ีท าล่าสุด หรืองานปัจจุบนั 
   ก่อน 
Employer = ระบุช่ือนายจา้ง หรือช่ือบริษทัท่ีผูส้มคัร
   เคยท างานดว้ย 
Job Title  = ระบุต าแหน่งงานท่ีผูส้มคัรเคยท ากบั 
   บุคคลหรือบริษทันั้น ๆ 
Address  = ระบุท่ีอยูข่องบุคคลหรือบริษทัท่ีผูส้มคัร
   เคยท างานดว้ย 
Duties  = ระบุหนา้ท่ีความรับผิดชอบในต าแหน่ง 
   งานท่ีผูส้มคัรเคยท า 

 
 
 
 

ส่วนของข้อมูลการศึกษาของผู้สมคัร (Education background) 
High school = ระดบัมธัยมศึกษาตอนปลาย 
College  = ระดบัปริญญาตรี 
Graduate  = ระดบัสูงกวา่ปริญญาตรี 
Other   = การศึกษาอบรมอ่ืน ๆ 
Institute  = ระบุช่ือสถาบนัหรือสถานศึกษาท่ีจบ 
   การศึกษาในระดบัต่างๆ ของผูส้มคัร 
Degree  = ระบุวฒิุการศึกษาท่ีไดรั้บ เช่น  
   ประกาศนียบตัร (Certificate หรือ  
   Diploma) ประกาศนียบตัรมธัยมศึกษา 
   ตอนปลาย (High School Certificate)  
   ปวช. (Cert. of Voc.Ed.) ปวส. (High  
   Voc. Cert.) ปวท. (Cert. of Technical  
   Voc.) ปริญญาตรี (Bachelor of …)  
   เป็นตน้ 
Major  = ระบุสาขาวชิาท่ีผูส้มคัรจบการศึกษา 
Year  = (From) ระบุปีท่ีเร่ิมเรียน (To) ระบุปีท่ี 
   จบการศึกษา 
G.P.A.  = ระบุเกรดเฉล่ียสะสมเม่ือจบการศึกษาใน
   ระดบัต่าง ๆ ของผูส้มคัร  
 

...ของฝากจากศูนย์ภาษา...หน้า 5... 
 

  

 
 
 
 
 



ส่วนของทกัษะพเิศษอืน่ๆของผู้สมคัร (Special Skills) 
Computer = ระบุความสามารถในการใชค้อมพิวเตอร์
   ของผูส้มคัรวา่สามารถใชโ้ปรแกรม 
   ใดไดบ้า้ง หากผูส้มคัรสามารถใช ้
   โปรแกรมอ่ืนท่ีไม่ไดร้ะบุอยูใ่นใบ 
   สมคัรไดใ้หก้รอกช่ือโปรแกรมเพ่ิมเติมท่ี
   ช่อง Others (please specify) 
Language = ระบุความสามารถทางดา้นภาษาวา่ 
   ผูส้มคัรสามารถใชภ้าษาใดไดบ้า้ง อยูใ่น
   ระดบัใด โดยเนน้ท่ีทกัษะการพดู  
   (Speaking) การเขียน (Writing) และการ
   อ่าน (Reading) โดยผูส้มคัรจะตอ้งท า 
   เคร่ืองหมายระบุระดบัความสามารถ 
   ในดา้นต่าง ๆ ของแต่ละภาษา เช่น  
   ระดบัดีเยีย่ม (Excellent) ระดบัดี  
   (Good) และระดบัพอใช ้(Faire) หาก 
   ผูส้มคัรมีความสามารถในการใช ้
   ภาษาอ่ืนนอกเหนือไปจากท่ีระบุใน 
   ใบสมคัร ผูส้มคัรสามารถกรอกช่ือภาษา
   เพ่ิมเติมเองได ้ในช่องวา่งล าดบัท่ี 2. 

ส่วนท้ายของใบสมคัร 
How do you know about the vacant position 
  = ระบุวา่ผูส้มคัรทราบข่าวสมคัรงานใน 
   ต าแหน่งดงักล่าวจากท่ีใด เช่น โทรทศัน ์
   (TV) อินเตอร์เน็ท (Internet)   
   หนงัสือพิมพ ์(Newspaper) หรือ  
   เดินเขา้มาสอบถามท่ีบริษทั (Walk-in) 
I certify that my answers are true and complete to the best of my 
knowledge.  If this application leads to employment, I understand that 
false or misleading information in my application or interview may 
result in my release. 
  = ขา้พเจา้ขอยนืยนัและรับรองวา่ค าตอบทุก
   อยา่งเป็นความจริงและครบถว้นทุก 
   ประการ หากขา้พเจา้ไดรั้บการจา้งงาน 
   แลว้ปรากฏวา่ขอ้มูลใดไม่เป็นจริง บริษทั
   มีสิทธ์ิเลิกจา้งขา้พเจา้ได ้
Signature  = ผูส้มคัรเซ็นช่ือยนืยนั 
Date  = ระบุวนัท่ีกรอกใบสมคัร  

 
 

...หน้า 6...ของฝากจากศูนย์ภาษา... 

 
ผูเ้ขียนหวงัวา่ บทความน้ีจะเป็นประโยชน์กบัผูท่ี้ก าลงัหางานกนัอยูน่ะคะ ขอใหโ้ชคดีไดง้านตามท่ีหวงัทุกคนค่ะ 

 
 



...ของฝากจากศูนย์ภาษา...หน้า 7... 

 เน่ืองจากในแต่ละประเทศต่างก็มีวถีิชีวติและวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั ดงันั้นก่อนเดินทางไปประเทศต่าง ๆ เราจึงควรศึกษาวา่ส่ิงใดควร
ท าและส่ิงใดไม่ควรท า ในคร้ังท่ีแลว้ ผูเ้ขียนไดน้ าเสนอถึงส่ิงท่ีไม่ควรท าเม่ือเราเดินทางไปในประเทศต่าง ๆ ในฝ่ังตะวนัตก ซ่ึงมีประเพณีปฏิบติัท่ี
ค่อนขา้งแตกต่างจากบา้นเรา ส าหรับฉบบัน้ีผูเ้ขียนขอน าเสนอถึงประเทศเพ่ือนบา้นเราบา้งวา่มีส่ิงใดท่ีไม่ควรท าเม่ือเราไปเยีย่มเยอืนประเทศนั้น ๆ  
Brunei Darussalam (บรูไน ดารุสซาลาม) 

  - Do not use the forefinger to point things because it is seen as a rude and instead make a fist with your thumb. 
(ไม่ใชน้ิ้วช้ีเพ่ือช้ีไปท่ีส่ิงของต่าง ๆ เพราะเป็นส่ิงท่ีไม่สุภาพ ใหก้ ามือและใชน้ิ้วโป้งช้ีแทน) 
 - Try to avoid wearing yellow as this color is usually reserved for royalty. (ควรหลีกเล่ียงเส้ือผา้สีเหลือง เพราะ

ถือเป็นสีของพระมหากษตัริย)์ 
Kingdom of Cambodia (ราชอาณาจกัรกมัพูชา) 

 - Don’t touch a Cambodian person on the head. (หา้มแตะหรือสมัผสัศีรษะของคนอ่ืน) 
 - Ask for permission before taking photographs of any Cambodian people or monks. (ไม่ควรถ่ายรูปตามใจชอบ 
ก่อนถ่ายรูปควรขออนุญาตก่อน) 

Republic of Indonesia (สาธารณรัฐอนิโดนีเซีย) 
 - Do not put your hands on your hips during conversation with Indonesians since this is considered impolite. 
(ไม่ควรเอามือเทา้เอวเวลาคุยกบัชาวอินโดนีเซียเน่ืองจากพวกเขาถือวา่เป็นส่ิงท่ีไม่สุภาพ) 
 - Consuming alcoholic drinks is prohibited because most of them are Muslims. (การด่ืมแอลกอฮอลถื์อเป็นส่ิง
ตอ้งหา้มเน่ืองจากคนส่วนใหญ่เป็นชาวมุสลิม) 

Laos People’s Democratic Republic (สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว)  
 - Before your take a photo of someone, ask if it is ok. (ไม่ควรถ่ายรูปตามใจชอบ ก่อนถ่ายรูปควรขออนุญาต
ก่อน) 
 - Do not distribute gifts to children as it encourages begging, but give to an established organization instead. 
(ไม่ควรใหส่ิ้งของต่าง ๆ แก่เด็ก ๆ เพราะถือเป็นการสนบัสนุนใหเ้ด็ก ๆ ขอทาน แต่หากเราตอ้งการบริจาคส่ิงของ ควร

น าไปใหอ้งคก์รท่ีจดัตั้งข้ึนมาแทน) 
Republic of Malaysia (สหพนัธรัฐมาเลเซีย) 

 - Do not use the forefinger to point things because it is seen as a rude and instead make a fist with your thumb. 
(ไม่ใชน้ิ้วช้ีเพ่ือช้ีไปท่ีส่ิงของต่าง ๆ เพราะเป็นส่ิงท่ีไม่สุภาพ ใหก้ ามือและใชน้ิ้วโป้งช้ีแทน) 
 - Do not touch the head of an adult. Touching people on the head is considered rude. (หา้มแตะหรือสมัผสั
ศีรษะของผูอ่ื้น เน่ืองจากเป็นส่ิงท่ีไม่สุภาพ) 

Republic of the Union of Myanmar (สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมยีนมาร์) 
 - Do not step on a monk’s shadow. (ไม่เดินบนเงาของพระ) 
 - Do not touch the head of an adult. Touching people on the head is considered rude. (หา้มแตะหรือสมัผสั
ศีรษะของผูอ่ื้น เน่ืองจากเป็นส่ิงท่ีไม่สุภาพ) 
 

 

 

สิ่งท่ีไมค่วรท าในประเทศสมาชิกอาเซียน 

โดย รวกิานต ์โอภาส อาจารยป์ระจ าสาขาวชิาภาษาอังกฤษธุรกิจ 



...หน้า 8...ของฝากจากศูนย์ภาษา... 

Republic of the Philippines (สาธารณรัฐฟิลปิปินส์) 
 - Do not give alms to the poor on the road. Alms-giving is offenses in the Philippines. There are many private 
or government institutions that will accept your donations. (อยา่ใหท้านแก่คนยากจนบนทอ้งถนน เพาะเป็นกฎท่ีหา้มท า
ในประเทศฟิลิปปินส์ หากอยากบริจาคทาน ใหไ้ปท่ีองคก์รของเอกชนหรือของรัฐ) 

 - Do not point with your finger as this is considered rude. Filipinos often use pursed lips to point or indicate a direction. ( ไม่ใชน้ิ้วใน
การช้ีส่ิงต่าง ๆ เพราะถือวา่เป็นส่ิงท่ีไม่สุภาพ ชาวฟิลิปปินส์มกัจะใชป้าก (ท าปากจู๋)  เพ่ือช้ีหรือบอกท่ีอยูข่องส่ิงของต่าง ๆ 
Republic if Singapore (สาธารณรัฐสิงคโปร์) 

 - Do not litter (หา้มท้ิงขยะ เน่ืองจากสิงคโปร์เป็นประเทศท่ีใหค้วามส าคญักบัความสะอาดของประเทศและมี
กฎหมายบงัคบัใชอ้ยา่งเคร่งครัด) 
 - Do not chew your gum (หา้มเค้ียวหมากฝร่ัง เน่ืองจากเป็นส่ิงท่ีผดิกฎหมาย)   
 - Do not smoke in public (หา้มสูบบุหร่ีในท่ีสาธารณะ) 

Socialist Republic of Viet Nam (สาธารณรัฐสังคมนิยมเวยีดนาม) 
 - Ask people’s permission before you take their picture. (ไม่ควรถ่ายรูปตามใจชอบ ก่อนท่ีจะถ่ายรูปควรขอ
อนุญาตก่อน) 
 - Do not  talk about the Vietnam War. (อยา่พดูถึงเร่ืองสงครามเวยีดนาม) 
 - Do not wear revealing clothes in public. / Dress up in public. (ไม่สวมใส่เส้ือผา้ท่ีเปิดเผยหรือสั้นเกินไป) 

 
 จากขอ้หา้มของประเทศต่าง ๆ ในกลุ่มประเทศอาเซียนท่ีกล่าวมาแลว้นั้น จะเห็นไดว้า่ประเทศส่วนใหญ่มีขอ้ไม่ควรท าท่ีคลา้ย ๆ กนั 
เน่ืองจากทุกประเทศอยูใ่นภูมิภาคเดียวกนั ดงันั้นการปรับตวัใหเ้หมาะสมกบับริบทของแต่ละประเทศคงไม่ยากนกัหากตอ้งเดินทางไปยงัประเทศ
ในกลุ่มอาเซียนเหล่าน้ี 
 

 

 

ข้อมูลจาก :  
 ข้อควรและไม่ควรปฏิบัติในประเทศสมาชิกอาเซียน. (ออน์ไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.mfa.go.th/asean/th/other/2444. 9 พฤศจิกายน 2558. 
 DOs and DON’Ts in Cambodia. (ออน์ไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.tourismcambodia.org/travel_info/index.php?view=do_dont. 9 พฤศจิกายน 2558. 
 Ecotourist Do’s and Don’ts. (ออน์ไลน์). แหล่งท่ีมา :  http://www.ecotourismlaos.com/dosdont/dosdont10.htm. 9 พฤศจิกายน 2558.  



 

...ของฝากจากศูนย์ภาษา...หน้า 9... 

 

 ดว้ยพระมหากรุณาธิคุณลน้พน้ท่ีพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วัทรงมีแด่พสกนิกรชาวไทย
นั้นเป็นท่ีประจกัษแ์ก่ชนทุกเหล่าชั้นไม่จ ากดัเพียงแคป่ระชาชนชาวไทยเท่านั้นท่ีซ้ึงในพระมหากรุณา  
แมก้ระทัง่ชาวต่างชาติเองก็ประจกัษแ์จง้ถึงความจริงเร่ืองน้ี 
 ทั้งพระบารมี พระอจัฉริยภาพและพระกรุณา ไดเ้ป็นท่ีประจกัษต์่อสตรีชาวออสเตรเลียผู ้
หน่ึงซ่ึงสร้างความประทบัใจก่อใหเ้กิดแรงบนัดาลใจในการประพนัธ์บทเพลงเฉลิมพระเกียรติเป็น
ภาษาองักฤษเพ่ือถวายแด่ในหลวง 
 เพลง ๆ นั้นคือ เพลง "Long live The King of Thailand" ประพนัธ์เน้ือร้องและท านองโดย นางเคลลี นิวตนั (Kelly Newton) ผูเ้ป็น
นกัร้องนกัแต่งเพลงชาวออสเตรเลียซ่ึงไดเ้ดินทางร้องเพลงมาแลว้ทัว่โลกได ้
 ส าหรับเน้ือหาของบทเพลง นางเคลลีกล่าววา่ตนเป็นชาวต่างชาติแต่ไดท้ราบถึงพระราชกรณียกิจของพระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วัและ
รู้สึกประหลาดใจวา่พระองคท่์านท าใหป้ระเทศชาติมากมายขนาดน้ี ทรงเป็นสามีเป็นพอ่ท่ีดีขณะเดียวกนัพระองคก็์ทรงมีพระอจัฉริยะภาพหลาย
ดา้นทั้งการแต่งเพลง ดนตรีและการเกษตร พระองคท์รงเป็นนกัแต่งเพลงและทรงดนตรีไดเ้ยีย่มยอดมากซ่ึงตนก็ช่ืนชอบเพลงพระราชนิพนธ์ทุก
เพลง  นางเคลลีกล่าวอีกวา่แรงบนัดาลใจส าคญัท่ีน ามาซ่ึงเน้ือหาในบทเพลงน้ีเร่ิมตน้มาจากตนไดน้ัง่เคร่ืองบินของการบินไทยและไดเ้ห็น VTR 
พระราชกรณียกิจของในหลวงซ่ึงตอนแรกไม่รู้วา่เป็นพระองคท่์านก็ประหลาดใจวา่ผูช้ายคนน้ีเป็นใคร ท าไมถึงไดท้ าอะไรมากมายขนาดน้ี  เม่ือ
ลงจากเคร่ือง จึงไดส้อบถามเพ่ือนและทราบวา่เป็นพระองคท่์าน  แรงบนัดาลใจส าคญัจึงมาจากพระองคน์ัน่เอง 
 

"Long live The King of Thailand" 

Ever since I saw the face..of this man.   นับตั้งแต่ฉันได้เห็นดวงพักตร์บุรุษผู้นั้น 
The King of Thailand, The King of Siam.   องค์ราชันของประเทศไทย..กษตัริย์แห่งสยาม.. 
I felt in love with his soul loves this land.    ฉันหลงรักต่อดวงพระหทัยที่รักในผนืปฐพนีี ้

It's in his eyes, it's in his heart, it's in his hands.  ความรักที่พระองค์มีประจักษ์ชัดในดวงพระเนตร ในดวงพระหฤทัย ในพระหัตถ์ 
He is the husband, the father and the king.    พระองค์ทรงเป็นทั้งสวามี เป็นทั้งบิดา และเป็นทั้งกษตัริย์ 
A great photographer, musician so many things.  เป็นช่างภาพที่เยีย่มยอด เป็นคตีศิลปิน และทรงเช่ียวชาญอกีมากมาย  

The way he lives his life is something to be hold.  พระจริยาวตัรที่พระองค์ทรงปฏิบัติ เป็นแบบอย่างที่สมควรยดึถือ 
His grace, his wisdom, an example to the world.  พระบารมี พระปรีชา คือ ตัวอย่างแก่โลกใบนี้ 

Long live The King of Thailand. Long live The King of Siam. ทีฆายุโก โหตุ มหาราชา ขอพระองค์ทรงพระเจริญยิง่ยนืนาน 
And in the time when the rain came flooding down.  และในยามฝนตกน า้หลากซัด 

He saved the city with the building of the dam.  พระองค์ปกป้องเมืองไว้ด้วยการสร้างเขื่อน 
In time of conflicts, he has always been there.  ในห้วงยามแห่งความแตกแยก พระองค์ทรงประทับ ณ ที่แห่งนั้นเสมอมา 

To stop the fighting just like the father who really cares.  เพือ่ยุติการขัดแย้ง ดุจบิดาผู้ห่วงใยบุตรในอุทร 
Long live The King of Thailand. Long live The King of Siam. ทีฆายุโก โหตุ มหาราชา ขอพระองค์ทรงพระเจริญยิง่ยนืนาน 

I'm watching wonder at the things he understands.  ฉันเฝ้ามองด้วยความอศัจรรย์ใจ ในทุกส่ิงที่พระองค์เข้าพระทัย 
His love for his people, his love for this land.   ในความรักที่พระองค์ประทานต่อประชาชน.. และต่อแผ่นดนินี.้. 

His working a great culture, he is one of a kind.  พระราชกรณยีกจิเพือ่สร้างชาติที่ยิง่ใหญ่ มีพระองค์ท่านเพยีงพระองค์เดยีวเท่านั้น 
His vision for the future way ahead of the time.  ทรงมีพระวสัิยทัศน์มุ่งไกลสู่อนาคต ล า้หน้ากาลเวลา 

Long live The King.     ขอพระองค์ทรงพระเจริญ 
 

 

ข้อมูลจาก :  
 เพลง Long Live The King Of Thailand โดย ชาวต่างชาติ. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.oknation.net/blog/mylifeandwork/2009/09/22/entry-1.  
  23 พฤศจิกายน 2558. 
 ภาพ Long Live The King. (ออนไลน์). แหล่งท่ีมา : http://www.future-it.us/long-live-the-king.html. 23 พฤศจิกายน 2558. 

 

 

 

โดย ชมพูนุท ถาวรวงศ ์อาจารยป์ระจ าสาขาวชิาภาษาอังกฤษธุรกิจ 



 

 

ปรัชญา : ภาษา คือ ประตูสู่โลกกวา้ง (Language 
is the key to broaden horizons.) 
 

วสัิยทศัน์ : ศูนยภ์าษาเป็นศูนยก์ลางการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศดว้ยตนเองท่ีทนัสมยั มีส่ือการ
เรียนรู้ท่ีมีคุณภาพ บริการนกัศึกษา บุคลากรและ
สังคมในระดบัชาติและนานาชาติ มุ่งการศึกษา 
คน้ควา้และบริการบนมาตรฐานคุณภาพ 
 

พนัธกจิ : 1. ใหบ้ริการส่ือการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศดว้ยตนเอง  
2. ศึกษา คน้ควา้ เพื่อพฒันาการเรียนการสอน
ภาษาต่างประเทศ  
3. ใหบ้ริการทางวชิาการ ดา้นภาษาต่างประเทศ 
 

อตัลกัษณ์ : แหล่งทรัพยากรการเรียนรู้
ภาษาต่างประเทศท่ีสร้างโอกาสการเรียนรู้และ
พฒันาทกัษะภาษาต่างประเทศใหก้บันกัศึกษา 
บุคลากรและสังคม  
 

(Foreign language resource center for learning 
opportunities and foreign language skills devel-
opment for students, university staff and the 
community.) 

 
 

ศูนย์ภาษาจัดโครงการอบรมหลกัสูตรภาษาต่างประเทศ 
เพือ่การบริการนักศึกษา ประชาชนและผู้สนใจ ดังนี้ 

1. หลกัสูตรภาษาต่างประเทศและภาษาเพือ่นบ้านเพือ่การส่ือสาร  
 1.1. ภาษาเขมรเพือ่การส่ือสาร 30 ช่ัวโมง 4,000  บาท 
 1.2. ภาษาพม่าเพือ่การส่ือสาร 30 ช่ัวโมง 4,000  บาท 
 1.3. ภาษาเวยีดนามเพือ่การส่ือสาร 30 ช่ัวโมง 4,000  บาท 
 1.4. ภาษาฝร่ังเศสเพือ่การส่ือสาร 30 ช่ัวโมง 4,000  บาท 
 1.5. ภาษาญี่ปุ่ นเพือ่การส่ือสาร 30 ช่ัวโมง 4,000  บาท 
 1.6. ภาษาองักฤษเพือ่การส่ือสาร 30 ช่ัวโมง 4,000  บาท 
 1.7. ไวยากรณ์ภาษาองักฤษ  30 ช่ัวโมง 4,000  บาท 
 1.8. ภาษาจนีเพือ่การส่ือสาร  30 ช่ัวโมง 4,000  บาท 

2. หลกัสูตรเรียนภาษาองักฤษด้วยโปรแกรม ELLIS 
 2.1. สมาชิกแบบรายปี  ปีละ   1,000  บาท 
 2.2. เรียนแบบรายวนั  วนัละ   100  บาท 

3. ติดต่อสอบถามข้อมูล 
 ศูนย์ภาษา มหาวทิยาลยัราชภัฏธนบุรี อาคาร 3 ช้ัน 3  
 เลขที ่172 ถนนอสิรภาพ แขวงวดักลัยาณ์ เขตธนบุรี กรุงเทพฯ 10600 
 โทรศัพท์ 0-2890-1801, 0-2466-9000 ต่อ 3030-1 / โทรสาร 0-2890-2290  
 Facebook : https://www.facebook.com/ilc.dhon  
 E-mail : ilc_dhon@yahoo.com  
 เวบ็ไซต์: http://dit.dru.ac.th/home/016/   


